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PERSONREGISTER:

Oppistuen

Silja Olafsen

Arvid Olafsen, Siljas far og eier av Myrmoen sag og høvleri

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone og nærmeste nabo

Josefine Jørgensen, Siljas tante, hushjelp

Henrikke Jørgensen, Siljas halvsøster

Lovise Dal, innejente

Aron, dreng

Kårestua

Mari Buholtet, Siljas venninne

Agnes Buholtet, Maris mor

Melvin Buholtet, Maris far, arbeider på Myrmoen sag og høvleri

Sagbruksarbeidere på Myrmoen sag og høvleri

Silkesvarten, sjauer

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Asbjørn Moen, sagmester

Simon, sagmester, Maris trolovede

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Bøchmann herregård

Ole-Laurits Bøchmann, skogbaron

Isabella (Bella) Bøchmann, hans kone

Engebreth Bøchmann, eldste sønn

Kolbjørnsrudsaga

Kolbjørn Olafsen, Siljas onkel, eier Kolbjørnsrudsaga

Andre

Karl Oskar von Vidjekjerr, omreisende tømmerfløter og skogsarbeider

Eskil Sivertsen, tømmerfløter

Arne-Johan Stranda, sønnen til ekteparet som driver landhandelen

Sixten Bergström, tidligere ansatt ved Myrmoen sag og høvleri

Anita, taterkvinne

Richi, Anita og Karl Oskars sønn


Slik sluttet forrige bok:

Silja dro fort til seg blikket og kjente den forhatte skamrødmen komme skyllende.

Han kremtet. «Mor har fortalt om Deres lille hemmelighet.»

Hun så opp, usikker, og følte at hun var ute på tynn, knakende is. «Hemmelighet?»

«De skal ha barn.» Han sa det lavt og mildt.

Hun kjente at hun skalv og gjemte hendene i fanget. Dette tilgir jeg Dem ikke, fru Bøchmann. Hvordan kunne De si dette til ham?

Hun reiste seg. «Jeg tror ikke vi har mer å snakke om. Takk for teen.» Hun måtte komme seg ut herfra, og det fort.

Engebreth var raskt oppe fra sjeselongen. «Vær så snill og sitt ned, frøken Olafsen. De må ikke klandre mor for at hun fortalte dette, og De har mitt ord på at jeg ikke bringer det videre. Min mor vil bare hjelpe.»

Han var overraskende vennlig i stemmen, og hun satte seg igjen, mest fordi hun kjente at hun ble svimmel.

«Vil De ikke ta imot hjelp? De er i vanskeligheter. Store vanskeligheter. Det er slik jeg oppfatter situasjonen.»

Hun skjøv haken trassig frem, ville ikke vise seg svak og kuet. «Jeg skal klare meg, og jeg kan ikke forstå at Deres mor kan hjelpe meg. Hva skulle hun kunne gjøre? Tilby meg stilling som taus? Dere har allerede fått ny innejente, ser jeg.»

Han så rystet ut. «Milde himmel, det ville ikke falle min mor inn å tilby deg en post som tjenestepike. Og det er ikke hun som kan hjelpe deg. Det er jeg.»

Hun kunne ikke blitt mer overrasket. «De? Hvordan kan De, herr Bøchmann, hjelpe meg?»

Engebreth lente seg frem, grep konjakkglasset og tømte resten i en svelg. Han tok seg god tid før han svarte.

Hun var ikke på noen måte forberedt da det kom.

«Ved å gifte Dem med meg, frøken Olafsen.»
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Lunderskog, høsten 1907

Om Silja hadde hatt tekoppen i hånden, ville hun ha mistet den i gulvet og det skjøre porselenet ville ha gått i tusen knas. Men den sto stødig på skålen, med blått engelsk mønster og gullkant, og hun hadde hendene i fanget. Inni seg følte hun seg langt fra stødig. Det var som om stillheten i den vakre vinterstuen tok kvelertak på henne, hun klarte ikke å få frem et ord.

Engebreth Bøchmann satt tilbakelent på den vårgrønne sjeselongen med spent ansikt og ventet på svar. Dette skulle være en situasjon fylt av sterke følelser, men var det egentlig et frieri? Det var langt fra den måten Sixten hadde gjort det på, stående på kne med roser i hendene og bønn i blikket. Dette var annerledes og svært overraskende, det var det siste hun hadde ventet seg. For frieriet kom ikke som et spørsmål, men mer som et forslag, kastet ut i det blå, som om han foreslo en søndagsutflukt. Eller av fornuftige årsaker, et såkalt fornuftsekteskap for å redde meg fra gapestokken. Tankene skjøt gjennom hodet hennes, selv om hun var så paff at hun ikke helt visste om hun tenkte klart. Gifte seg med Engebreth?

Hun satt stiv som en staur og hadde aldri følt seg så beklemt og ille til mote noen gang. Vanligvis pleide Engebreth å være den som var stiv og utilpass, spesielt når hans far var innen rekkevidde, men nå var han annerledes. Konjakken må ha gått til hodet på ham, tenkte hun.

Etter de første kaotiske følelsene som raste gjennom henne, kom sinnet og hun klarte endelig å åpne munnen. «Driver De gjøn med meg?» spurte hun i en anstrengt tone.

Engebreth smilte, grep glasset og reiste seg. Deretter gikk han bort til glasskapet og skjenket seg en ny konjakk.

«Tror De det, frøken Olafsen, at jeg skjemter med noe så alvorlig som ekteskap?» spurte han etter at han satte seg tilbakelent på sjeselongen igjen. Glasset ble dreid rundt i hendene, hvite, slanke pianohender. Det var ikke antydning til rifter, sår eller træler. Han hadde sikkert aldri fått en flis i fingrene.

«Jeg… jeg vet ikke hva jeg skal tro,» stotret hun.

«De ser ikke det minste glad ut, tvert imot, og jeg beklager at dette kanskje kom litt brått på. De hadde vel ikke ventet et slikt spørsmål fra denne kanten, siden jeg er en Bøchmann.»

Silja fikk en følelse av at fru Bøchmann sto utenfor døren og lyttet. Hun reiste seg, selv om hun følte seg svimmel og ør. «Unnskyld meg, men jeg tror det er på tide at jeg drar hjem.»

Engebreth var straks på pletten. «Vær så snill, vent litt. Jeg tror ikke De helt har forstått hva jeg har spurt om.»

Silja ble stående. «De har ikke spurt om noe som helst, herr Bøchmann. De har kastet ut et… forslag… en tanke… en vill, utenkelig tanke om ekteskap mellom Dem og meg.»

Endelig dukket det opp et svakt smil i den ene munnviken, men blikket var følelsesløst. «Da beklager jeg at jeg er så lite ridderlig av meg, og at jeg ikke frir på tradisjonelt vis.»

Silja så på ham. «De mener altså alvor? Eller er dette et av Deres mors påfunn?

«Sitt ned, frøken Olafsen. Vil De ha et lite glass konjakk… eller kanskje et glass vin? Det ser ut til at De trenger noe å styrke Dem på.»

«Nei takk,» svarte hun avvisende, men satte seg lydig, rett og slett fordi hun kjente svimmelheten ta overhånd. Hun sendte tekoppen et langt blikk, men den var tom, og han tok ikke hintet. Han satte seg og virket svært avslappet og rolig, konjakken gjorde sin virkning på ham.

«Jeg skal ikke legge skjul på at det var min mors forslag. Hun har alltid likt Dem, og dere har kommet godt overens. Mor ble svært rystet over Deres uheldige situasjon…»

Blikket sveipet hurtig over hennes smale liv, og hun kjente seg ille berørt og flau. Hun skulle til å reise seg igjen, men ble beordret ned på stolen igjen av en bestemt, men fattet Engebreth.

«Vær så snill og hold ut en liten stund til med meg, frøken Olafsen. Jeg er ikke ferdig riktig ennå.»

Silja ville helst gå. Hun følte seg provosert og på en måte latterliggjort. Hun var fremdeles ikke sikker på om dette frieriet var ærlig ment. Og forsto ikke hvorfor det kom.

«Så dette ekteskapstilbudet kommer altså ikke fra Dem personlig, men fra Deres mor? Er det slik å forstå at De etterkommer alle Deres foreldres ønsker, det minste lille vink?» Hun hørte selv hvor sarkastisk hun lød, men hun klarte ikke å la være.

Han kremtet og satte fra seg konjakkglasset på det blankpolerte salongbordet. «Vel… ikke alle vink, må jeg innrømme. Tror De, frøken Olafsen, at jeg er en mann uten egne meninger?»

«Absolutt ikke,» svarte hun kontant, men innerst inne var hun neimen ikke sikker.

«Jeg tilstår at det var min mors påfunn, men et ekteskap med Dem skremmer meg ikke.»

Hun var ikke helt sikker på hvordan hun skulle tolke det siste. «Jeg kan føle Deres mors sympati, hun er alltid vennlig mot meg, og jeg følte heller ingen fordømmelse fra henne, men forstår jeg det rett at dette påfunnet er for å redde meg fra gapestokken?»

Han smilte og nippet til konjakkglasset. «Så vidt jeg vet, har vi da ingen gapestokk stående på kirkeplassen. De vil uansett slippe den ydmykelsen.»

Hun begynte å bli utålmodig. «Å, De vet utmerket godt hva jeg mener. Det skal ikke så mye til før gresset brenner her i bygda og ei fjær blir til en skokk med høns.»

Han satte blikket i henne. «Jeg pleier å holde meg langt unna hylekoret her i bygda, men jeg går ut fra at Deres far har fryktet at Deres lille hemmelighet skal bli folkeprat.»

Hun kjente hvordan hun hetnet i kinnene og vendte ansiktet bort. Andre tanker sloss i henne, mørke tanker om at noe måtte ligge bak. Dette dreide seg ikke bare om fru Bøchmanns omsorg og hjelpsomhet for å redde henne fra skammen. Det ante henne at det var en pris å betale. Dessuten kom ikke hennes far til å gå med på det.

Hun samlet mot og ville spørre ham rett ut, men da gikk fløydøren inn til stuen opp og fru Bøchmann kom skridende inn, rødkinnet og glødende i blikket.

«Nå? Hvordan går det her?» Hun hastet mot dem med knitrende skjørter, og så spent på dem begge etter tur. Til slutt så hun utålmodig på sin sønn. «Engebreth, har du spurt henne… eller kommer jeg for tidlig?»

«Nei, du kommer ikke et øyeblikk for tidlig, mor,» sukket Engebreth. «Jeg har frembrakt spørsmålet for frøken Olafsen.»

Silja så i gulvet. Frembrakt spørsmålet… det var neimen ikke noe romantisk frieri, dette her.

Fru Bøchmann satte seg på en ledig stol og klappet hendene sammen som et henrykt barn. «Nå? Hva tror De, frøken Olafsen? Er ikke dette et tilbud sendt fra oven?»

Silja svelget tungt og slet med å møte det begeistrede blikket til fruen. «Fru Bøchmann… dette kom svært uventet og…»

«De må svare ja, frøken Olafsen,» avbrøt fru Bøchmann. «De må forstå at det er til Deres beste nå, i Deres situasjon. Hvilke andre muligheter har De egentlig?» Hun skakket på hodet, men Silja ble svar skyldig. «De må huske på at De vil få bygdas mest ettertraktede ungkar, en redelig og hjertegod mann, og De vil ikke mangle materielle goder resten av livet. Og jeg vil få en søt og vakker svigerdatter, som jeg har ønsket meg.»

Silja slet med å møte det ivrige blikket hennes. «Fru Bøchmann, jeg setter stor pris på Deres omtanke og… velvilje, men… jeg har besluttet at jeg ikke vil gifte meg.»

Det ble stille i rommet. I motsetning til Engebreth, som ikke leet en muskel i det uttrykksløse ansiktet, så fru Bøchmann skuffet ut.

Engebreth reiste seg med en alvorlig mine. «De skal få betenkningstid, frøken Olafsen, men De kan ikke la sanden renne ut av timeglasset. Jeg må dessverre gå.» Han bukket kort, og forlot stuen.

Ble han fornærmet fordi hun sa nei?Det ble en trykket stemning i rommet, men fru Bøchmann aktet ikke å gi seg med stormkurtisen.

Silja skyndte seg å fortsette, før protestene kom fra fruen. «Jeg håper De forstår, frue, at hvis jeg skal inngå ekteskap, skal det være på grunnlag av kjærlighet. Og hvis jeg ikke husker feil, nevnte også Deres sønn dette, at han ikke kunne tenke seg å inngå ekteskap med noen uten kjærlighet. Han nevnte det en gang vi var toene i rosehagen.»

«Virkelig? Det overrasker meg at min sønn i det hele tatt har snakket om et slikt emne… Menn snakker ikke om følelser, vet De, men jeg kan betro Dem en sak nå som min sønn har gått: Jeg er helt sikker på at han har oppriktige følelser for Dem.»

Hun rykket til. «Har Deres sønn sagt det?»

Fru Bøchmann flakket med blikket og lo nervøst. «Vel, han er ikke den som betror seg til sin mor, dessverre, men jeg ser at han beundrer Dem. Han klarer ikke å skjule det. Og følelser trenger ofte tid for å modnes. Beundring og respekt er et godt grunnlag, jeg er helt sikker på at min sønn etter hvert vil få svært varme følelser for Dem.»

«Det er stor forskjell på å beundre og å elske, fru Bøchmann. Jeg beklager virkelig, men jeg kan dessverre ikke imøtekomme Deres ønske.» Hun reiste seg fort og glattet på skjørtet bak. «Takk for teen.» Hun var allerede på vei mot døren da fru Bøchmann ilte etter.

«Men frøken Olafsen, vent!»

Silja stanset motvillig ved døren.

«Jeg ber Dem gjøre som min sønn sier, De må tenke på det. Et ekteskap med ham vil ikke bare redde Dem fra en svært uheldig situasjon, det vil også gagne Deres far og sagbrukets fremtid.»

Silja vendte seg langsomt mot fruen. Der kom det, der kom prisen jeg må betale. «Hva mener De?»

«Min sønn har rett i at sanden renner fort ut av timeglasset. Deres tilstand vil fort bli synlig, og…»

«Det var ikke det jeg mente, men det siste De nevnte, det med far og sagbruket…»

Fru Bøchmann så forvirret ut. «Har ikke Engebreth nevnt det?»

Silja kjente at den gryende mistanken i henne fikk næring. «Jeg visste det,» utbrøt hun. «Det vil altså være en klausul i ekteskapskontrakten. Nei, Deres sønn nevnte ingenting om prisen jeg må betale for å unngå gapestokken.»

«Det var synd, men jeg tror ikke De skal tenke på det som en pris eller en byrde, tvert imot. Jeg tror dette vil gagne oss alle. De må ikke glemme det lille, ufødte barnet De bærer på. Jeg synes De skal snakke mer med min sønn, men kanskje jeg kunne be ham oppsøke Dem en annen dag? Jeg er redd for at han allerede har ridd ut, kjenner jeg ham rett.»

Det brant en ulmende følelse av uro i henne, og det var et spørsmål som higet etter svar, et svært vesentlig spørsmål. Hun trakk pusten. «Vet Deres mann om dette?»

Fru Bøchmann endret straks holdning. Skuldrene sank litt sammen, og blikket ble flakkende. «Nei, men Engebreth skal snakke med sin far i kveld.»

Silja følte det som hun sto på tynn is, en svært tynn is med sprekker. «Jeg tror De har skapt en illusjon, fru Bøchmann. Deres mann hater meg. Det har han gjort siden Ole-Leon druknet og han la skylden på meg. Jeg tror neppe, under noen som helst omstendighet, at Deres mann ønsker å få meg som svigerdatter. Deres mann og min far står heller ikke på god fot med hverandre, og jeg vet at far aldri vil godkjenne dette ekteskapstilbudet. Unnskyld meg, men nå må jeg dra. Farvel.»

Hun nærmest røsket opp døren, smatt ut og løp over steingulvet i hallen. Det var en stor lettelse å komme ut i fri luft, og denne gangen var det ingen hindringer i veien.

Det føltes som om hjertet løp i takt med Jæger på veien hjem. Hun lot hesten trave med frie tøyler, selv om det gikk altfor fort i svingene. I den krappeste svingen før grinden ved Mas-Karin, var hun hjerteklaprende redd for at vognen skulle velte, men hun ville fort hjem og raskest mulig bort fra herregården. Hun var fremdeles nummen av rystelse etter opplevelsen.

Henrikke kom løpende ut fra huset for å hjelpe henne med hesten. Men det ante henne at søsteren var mest ivrig etter å få høre referat fra besøket på herregården.

«Hvordan gikk det? Var baronen der?»

«Hjelp meg med å få opp selepinnen og løsne draget på den andre siden,» kommanderte hun fort og dukket ned bak Jæger. Motstridende følelser kjempet i henne, og hun var ikke sikker på om hun skulle fortelle noe som helst om det overraskende frieriet.

De trakk vognen unna og leide inn hesten. Da Henrikke løftet bogtreet fra Jægers nakke og hengte det på plass på stallveggen, klarte hun ikke å tie lenger. «Men fortell da, Silja! Var Engebreth der?»

Silja kastet et fort blikk på søsteren og forbannet rødmen som hun kjente komme snikende oppover halsen. Hun knep munnen sammen og fortsatte med å ta av bakselen.

Henrikke satte hendene i sidene. «Ut med det! Jeg ser at det har hendt noe.»

Silja hadde bestemt seg for å tie om frieriet, men nå kapitulerte hun. «Jeg er visst elendig til å skjule min egen sinnsstemning.»

«Det hjelper å få det ut. Det ser ut som det er noe du er opprørt over. Var baronen hjemme likevel?»

«Nei, gudskjelov, men… Engebreth var der, og jeg fikk et… overraskende tilbud.»

Henrikke lyste av nysgjerrighet. «Få høre da!»

Silja trakk inn en god dose med luft og tok sats mens hun holdt pusten. «Engebreth tilbød meg ekteskap.» Hun prøvde å le, men det endte i en grimase. «Tenke seg til, men… det gjorde han.»

Henrikke måpte. «Hæ? Du spøker.»

Silja ristet på hodet. «Nei, jeg spøker ikke, men det var det jeg trodde han gjorde.»

«Fridde han til deg? På ordentlig?»

«Ordentlig og ordentlig, det var ikke knelende og med rosebukett i hånden. Engebreth viser sjelden sine følelser. Han tyllet i seg to glass med konjakk mens jeg satt der. Ellers tror jeg ikke han hadde våget å komme med tilbudet.»

«Tilbudet? Herlighet, det høres ikke ut som noe romantisk frieri, men mer som om du har fått et tilslag på en skogteig.»

Silja kjente at den gryende mistanken tok kraftigere tak. «Ja, akkurat, det er der det ligger. Jeg frykter at ekteskapstilbudet har en bakside og en pris. Her er det snakk om forretninger til fordel for dem.»

«Fordeler? Du mener å få kloa i saga?»

Silja nikket. «Hm, noe i den duren, ja. Det må ligge noe bak. Helt sikkert.»

«Men de Bøchmann-folkene kan da ikke være så dumme at de tror de kan ta over sagbruket om du gifter deg med Engebreth? Det er din far som eier det, og du trenger da ikke å gifte deg for å drive sagbruket? Du har sannelig bevist at du mestrer dette, og jeg skal hjelpe deg alt jeg kan.»

Silja så i gulvet og bet seg skyldbevisst i underleppen. «Han vet at jeg skal ha barn.»

Henrikke så overrasket ut. «Sa du det til ham?»

«Nei, jeg kom i skade for å røpe det for hans mor den gangen jeg gikk meg vill. Det var da jeg rømte til Arons hule, vet du… og det ene ordet tok det andre, og… uff, jeg angrer bittert på at jeg fortalte det, men jeg var så fortvilet, og jeg trodde ikke at hun skulle si det til noen. Ikke for det, jeg tror ikke hun har fortalt det til noen andre enn sin sønn. Jeg vet ikke hvorfor, men jeg stoler på fru Bøchmann. Hun virker ærlig.»

«Men Engebreth? Er han like ærlig og diskré? Og hva med baronen? Samtykket han i frieriet?»

«Nei, det vet jeg ingenting om, for ifølge fru Bøchmann skulle Engebreth fortelle det til sin far i kveld. Da skulle jeg ha likt å være flue på veggen. Baronen hater meg og kommer ikke til å gi sitt samtykke til en forbindelse mellom meg og hans eneste sønn. Dette var et forslag fra snille fru Bøchmann, som har fått det for seg at hun vil redde meg fra skammen.»

Henrikke fnyste. «Og så er det svært beleilig at hun har en ugift sønn som hun kan prakke på deg.»

Silja syntes hun måtte forsvare fruen. «Det er storsinnet av henne at hun ønsker å hjelpe meg.»

«Men hadde det ikke vært mer naturlig å tilby deg en post på herregården? Er det ikke en ledig stilling der som innejente, ettersom Lovise er her?»

«Den stillingen er allerede besatt, og ifølge Engebreth ville det aldri være aktuelt å tilby meg en tjenerstilling på herregården. Hans mor behandler meg som en likeverdig og legger ikke skjul på at hun ønsker meg som svigerdatter.»

«Du verden, så romantisk.» Henrikke så nesten misunnelig ut. «Har hun sagt det til deg?»

«Jeg har merket hennes begeistring lenge og forstått at hun har prøvd å leke Kirsten giftekniv ved å la Engebreth og meg være alene ute i rosehagen.»

«Du er sannelig ettertraktet, Silja. Det er noe annet enn en annen stakkar, som kommer til å ende opp som en gammel peppermø. Jeg kommer til å bli som Mas-Karin, og overta stuen etter henne.»

Silja fikk straks dårlig samvittighet. Tankene svirret til forrige gang hun sto og striglet Jæger sammen med Eskil. Ja, og hvorfor er jeg det? Er det fordi far eier sagbruk og skogeiendommer? Er det derfor? Det føltes ikke godt. Det var ikke slik det skulle være. For hun var sikker på at heller ikke Sixten hadde hatt de dype følelsene for henne, ikke slik som Karl Oskar. For Sixten hadde allerede glemt henne til fordel for prestedatteren.

Men Karl Oskar hadde også glemt henne, til fordel for tater-Anita.

«Har du tenkt å svare ja?» kom det fra Henrikke.

«Overhodet ikke!» protesterte Silja. «Men jeg fikk betenkningstid,» la hun til.

«Ja vel, og den har du tenkt å benytte? Du vet vel at det ligger en årsak bak. Det oser lang vei.»

Silja nikket. «Engebreth sa ingenting om dette, men etter at han hadde gått, antydet hans mor at ekteskapet vil gagne oss alle. Hun nevnte far og sagbruket.»

«Ja, akkurat, der ser du.» Henrikke var raskt oppe med en advarende pekefinger. «Det ligger lureri bak dette. Tror du virkelig Bøchmann er interessert i å spytte i bedriften uten å dra fordeler av det selv? Å nei, du, her lukter det møkk av fanden.»

«Jeg er helt sikker på at Engebreth har vett til å skjønne at far ikke gir fra seg saga til dem slik uten videre.»

«Men det er tydelig at de benytter anledningen nå som faren din er innlagt på sanatorium. Det kan hende de tror at du er i en så desperat situasjon at du gjør hva som helst for å unngå skammen med å få en unge utenfor ekteskap. De fleste jenter ville ha gjort det. Hva som helst.»

Silja så i veggen. «Vel, da tar de grundig feil. Jeg er ikke så desperat. Og jeg kan uansett ikke gi fra meg noe jeg ikke eier. Hjelper du meg med å strigle?»

«Hesten er gjennomvåt av svette. Drev du den som om du hadde djevelen etter deg? Den trenger å tørkes først. Så kan jeg ta striglingen ved kveldsfôringen.»

Silja hjalp søsteren med å tørke den våte hesteryggen. Da hun var ferdig, ble hun stående og betrakte søsteren som tørket seleputene med en tørr klut.

«Er du lei deg for at Eskil dro sin vei?» datt det ut av henne.

Henrikke ble rar i ansiktet, men tok seg fort inn igjen. «Overhodet ikke. Han var ingenting for meg, en fattig fløter… nei, jeg tror jeg skal sikte høyere. Om du sier nei til Engebreth Bøchmann, vil jeg kanskje overveie…»

«Henrikke! Det mener du ikke?»

Søsteren trakk på skuldrene. «Men han er da ikke stygg å se på, tvert imot, og kanskje blir han interessert om han får vite at jeg er din søster.»

«Det holder du tyst om. Hvorfor skulle han fatte interesse fordi du er min søster? Du er ikke en Olafsen, hvis det var saga du hadde i tankene.»

Henrikke trakk på skuldrene. «Nei vel, men hva vil du gjøre da? Om et par måneder vil det begynne å synes på deg, og da vil det være for sent. Da er det ingen som vil ha deg heller. Jeg så hva du gjorde med brevene fra Karl Oskar. Du kastet dem i ovnen.»

Silja kjente at det knøt seg vondt i henne. Hun ønsket ikke å tenke på ham nå. Det føltes som å vri en kniv rundt i et åpent sår, men hun måtte komme over det. Det var ingen bønn.

«Hvor er Aron?» sa hun for å snakke om noe annet.

«Han er oppe ved beitet og reparerer gjerdet. Er det ikke rart at han ikke stikker til skogs?»

«Har han nevnt noe om det til deg?» Silja ble betenkt.

«Han sier svært lite, og nei, han har ikke sagt at han skal rømme. Han er en merkelig, fåmælt mann. Tror du lensmannen har gitt opp?»

«Å, nei, det tror jeg ikke. Kjenner jeg Krutt-Ole rett, vil han ha hevn over sønnen sin.» Hun hadde ikke ført sagt det, før hun hørte et skarpt smell utenfra, som fra et gevær.

De skvatt begge to og stirret redde på hverandre.

«Hva var det?» hvisket Henrikke.

«Det hørtes ut som et skudd, og det kom fra bak låven… gud hjelpe… skuddet kom fra hestebeitet.»

insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
  clsElementList=document.getElementsByTagName('div');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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